Greece

Terms and Conditions (for Goods and Services)

1. Application and Enforceability
The acceptance of a purchase order issued by the purchaser
(“BUYER”) or other means of ordering by any supplier or
service provider (“SUPPLIER”; together with BUYER, the
“PARTIES"”) shall constitute acceptance without reservations or
restrictions of these general purchasing terms (“T&C”), as well
as of any terms and conditions featuring on the purchase order
and any special terms and conditions mentioned elsewhere, to
the exclusion of any contradictory Sections featuring in the
SUPPLIER's terms and conditions of sale. Terms and conditions
of sale or other terms and conditions of the SUPPLIER will not
become part of the purchasing agreement between the
PARTIES even if they are not expressly objected or in express
contradiction to any Section in these T&C. Any BUYER's
special terms and conditions shall prevail over its own T&C in
the event of any contradiction. Should the purchase order
have been issued as part of an individual agreement, the
provisions of that agreement shall prevail over these T&C and
over any special terms and conditions.
2. Prices - Invoicing - Payment

2.1 Prices
The applicable prices shall be those that were agreed upon by
the SUPPLIER and the BUYER upon placing the order and that
feature on the purchase order. If no price is stated in this
order, the goods or services shall be billed at the price last
quoted by SUPPLIER, at the price last paid by BUYER to
SUPPLIER, or at the prevailing market price, whichever is
lowest. The prices shall be net of any taxes and duty and
shall cover delivery of the supplies or performance of the
services ordered in keeping with article 3 below. The SUPPLIER
may not change the prices or rates charged for orders that are
currently in progress. Prices shall include transportation and
packaging. Any qualitative and quantitative discounts, rebates
and price cuts extended by the SUPPLIER and publicised by the
latter shall be immediately and fully applicable to the BUYER.

2.2 Invoicing
Invoices sent to the BUYER by the SUPPLIER must be made out
in local currency of the BUYER’s country (unless otherwise

agreed) in the BUYER's name and addressed to the BUYER's

account department.

Invoices shall be drawn up in keeping with local laws and must
set out the following information in addition to all the
standard legal statements:

- The order reference number,

- A detailed description of the supplies, if an invoice for

tangible goods,

- The amounts of recoupable and non-recoupable taxes,

- If applicable, the SUPPLIER and the BUYER's VAT numbers.
In the event of a concurrent delivery of several orders, the
SUPPLIER shall draw up a separate invoice for each order. Any
incomplete or erroneous invoice may be returned to the
SUPPLIER.

2.3 Payment

Barring any contradictory provisions in the order or in an
agreement, the BUYER shall settle invoices (i) for delivery of
goods and (ii) for services rendered according to the payment
terms set forth in the purchase order; provided that for any
payment made for a SUPPLIER located in France, payment
terms shall not exceed 60 days from invoice date or 45 days
from the end of the month during which the goods were
delivered or the services were rendered. In addition, a
SUPPLIER located in France may charge BUYER a fixed sum of
EUR 40 (as may be amended by relevant national legislation
from time to time) where interest for late payment becomes
payable as compensation for SUPPLIER’s recovery cost. The
BUYER, in general, will not make any advance payments.
However, should the BUYER do so exceptionally, the SUPPLIER
shall provide the BUYER with a bank guarantee to cover
restitution if need be. BUYER may withhold payment if
SUPPLIER’s invoice is inaccurate or does not meet BUYER’s
invoice requirements notified to SUPPLIER or if SUPPLIER’s
invoice does not meet legal or tax requirements.

3. Delivery - Transfer Of Title And Of Risk

3.1 Incoterm, Delivery point, Packaging

Barring any contradictory provisions in the special terms and
conditions or in an individual agreement, the goods shall be
delivered duty paid to the agreed delivery point. The
SUPPLIER shall deliver the goods or perform the services
ordered at the place indicated in the special terms and
conditions and/or in the conditions and/or in an individual

agreement. The SUPPLIER shall be responsible for packaging
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the goods to enable them to withstand transportation,
handling and storage without damage. The SUPPLIER shall
compensate the BUYER for any breakage, missing elements or
damage caused by inadequate packaging. All packages must be
clearly identified by means of the BUYER's reference number.
3.2 Transfer of title and of risk
The transfer of title and of risks shall take place upon delivery
once the BUYER has accepted the goods or services without
reservations, regardless of the payment date. SUPPLIER will
pass to BUYER good and marketable title to the goods, free
and clear of all liens, claims, security interests, pledges,
charges, mortgages, deeds of trusts, options or other
encumbrances of any kind (“Liens”). SUPPLIER will keep any of
BUYERS’ property in the possession or the control of SUPPLIER
or any of its subcontractors free and clear of any Liens and will
identify it as BUYER's property.
3.3 Transportation insurance

The Supplier shall insure the goods at its own expense for all
risk of physical loss or damage from any external cause during
transportation. At the BUYER's request and prior to the
transportation of the goods, the SUPPLIER shall provide
evidence of the existence of such a suitable insurance policy
and the terms under which it may be invoked.
4. Delivery Deadlines

4.1 Delivery Deadlines
Any agreed delivery deadlines shall be deemed to constitute a
stringent, essential and determining pre-condition of the
BUYER's consent to placing an order. Therefore the SUPPLIER
shall be fully responsible for any delays in delivery, and shall
compensate the BUYER for any direct or indirect detrimental
consequences incurred by the latter as a result
notwithstanding the BUYER's right to invoke the provisions of
article 6 below.

4.2 Contractual Penalty
Furthermore, in the event of a delay in delivering the goods or
performing the services ordered, and barring any contradictory
provisions in the special terms and conditions and/or in an
individual agreement, the BUYER shall charge the SUPPLIER
penalties amounting to 2% of the overall value of the order
excluding tax per week of delay, up to a maximum of 20% or

the maximum allowed by applicable law, whatever is lower.

4.3 Further Consequences in case of delay

In the event of a partial or total failure on the part of the

SUPPLIER to deliver the goods, the BUYER shall be
automatically entitled to withhold any moneys due until the
goods and/or services ordered have been completely delivered
and/or performed. In this event, the BUYER shall also be
entitled to either (i) cancel the order and resign from the
purchase or (ii) reduce the purchase price to the
corresponding fraction of the order value while retaining any
goods already delivered or enjoying any services already
performed.
5. Warranty regarding Compliance/Quality Of The Goods

And Services Delivered and Remedies in Case of Breach

5.1 Warranty
The SUPPLIER hereby warrants that the goods delivered
and/or services performed, as well as, where applicable, the
packaging and labelling, shall at delivery and, if applicable for
the duration of shelf life, comply with every aspect of the
BUYER's order and shall be free of any apparent or hidden
defect.

5.2 BUYER’S Duties and Rights
The BUYER's inspection of the quality of the goods/services
shall not detract from the SUPPLIER's obligation regarding its
compliance with the order nor shall limit any warranty or other
rights of the BUYER. When the BUYER discovers that the goods
or services do not comply with the BUYER's order, the BUYER
may either: (1) cancel the order after notifying the SUPPLIER
thereof or (2) secure, at the SUPPLIER's expense, the
immediate replacement of the non-compliant goods or
services with goods or services of equivalent or superior
quality at the same price; notwithstanding any additional
damages that the BUYER may be entitled to claim for all the
direct or indirect losses, resulting from any damage or injury
whatsoever caused to people or property, owing to the
non-compliance of the goods or services, including the
consequences of having to withdraw or call back the goods for
any reason whatsoever. The BUYER shall have identical rights,
unlimited in time other than by the applicable statutory time
limitation period in the event that any goods delivered contain
a hidden defect. Any goods that are rejected and returned to
the SUPPLIER at any time shall be deemed not to have been
delivered in the first place. The BUYER shall be entitled to

order replacements for non-compliant goods or services from
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any supplier of its choosing at the SUPPLIER's expense. The
cost of returning, sorting and/or destroying the goods where
applicable shall be borne by the SUPPLIER. Should the goods
break down and should the fault be reparable on the BUYER's
premises, the latter shall be entitled to request that the
SUPPLIER take immediate action to remedy the fault. The
compliance of the goods and services delivered shall also
extend to the quantities requested; should the quantities
delivered not be in keeping with those ordered, the BUYER
shall be entitled to express reservations and to apply the
foregoing provisions.
6. Supplier Complies With Orders, Agreements and

Applicable Law; Indemnification

6.1 Compliance with Orders
The SUPPLIER shall fully comply with the BUYER's order. No
changes shall be made by SUPPLIER (in its order confirmation
or otherwise) to the terms of BUYER’s order, in particular the
delivery deadlines, the nature of the goods or services
ordered, the terms governing delivery or supply and the prices,
etc. of an order without the BUYER's express prior written
authorization. Any order confirmations or other documents
not complying with the requirements of this provision shall not
constitute a binding part of the agreement between the
PARTIES and SUPPLIER hereby expressly declares that such
deviation from BUYER’s order constitute a dissent with
BUYER’s declaration of intent and thereby does not bind
BUYER even if the order is fulfilled. If the SUPPLIER wants to
change the terms of BUYER’s order, it must contact BUYER and
ask BUYER to send a revised order.

6.2 Compliance with Agreements; Liability and

Indemnification
The SUPPLIER shall be fully liable to the BUYER and to any
subsequent purchaser for the goods and/or services delivered,
and indemnifies the BUYER against any claims whatever the
nature thereof in connection with goods and/or services
delivered which were defective (whether the defect was
visible or hidden) or not in compliance with the T&C or any
other binding agreement between the PARTIES and against
any damage, loss or injury, whether direct or indirect, that the
BUYER may incur as a result in accordance with Section 11

unless the SUPPLIER can prove that it did not act culpable.
Should the SUPPLIER be unable to meet the requirements,

technical and/or other, specified in the order and/or in the

special terms and conditions and/or in an individual
agreement, or should the goods be of poor quality, the BUYER
is entitled to request that the SUPPLIER reimburse any moneys
already paid out to the SUPPLIER and/or request full
compensation for any damage incurred, whether directly or
indirectly, as a result.

7. Compliance With Intellectual Property; Law; Anti
Bribery; No Child Or Forced Labor; Code of Conduct
SUPPLIER is responsible for any person or entity acting on its
behalf to fully comply with all intellectual property laws and
third party’s rights (including, without limitation, the BUYER’s
use of the purchased goods or services in compliance with the
agreement between the PARTIES not infringing any third party
intellectual, property rights or license terms), applicable
governmental, legal,

regulatory and professional

requirements, including but not limited to anti-money
laundering, anti-corruption and anti-bribery laws, including
without limitation, the Foreign Corrupt Practices Act, the UK
Bribery Act and Proceeds of Crime Act as well as commercial
bribery laws. SUPPLIER will not employ children, prison labor,
slave labor, bonded labor or use corporal punishment or other
forms of mental and physical coercion as form of discipline. In
the absence of any national or local law, an individual of less
than 15 years of age is considered as a child. If local Laws set a
minimum age below 15 years of age, but are in accordance
with exception under the International Labor Organization
Convention 138, the lower age will apply.

The SUPPLIER will fully comply with the Code of Conduct for
which is available on

Business Partners

https://supplier.coty.com.

In case of SUPPLIER’s failure to comply with this provision,
Section 6.2 applies correspondingly.

8. Order Cancellation And Termination of Agreements

8.1 Order Cancellation

The BUYER may cancel an order if the SUPPLIER fails to
perform any of its obligations relating to the order. If BUYER
chooses to do so, come the cancellation date the SUPPLIER
shall return to the BUYER all moneys received in connection
with the cancelled order, notwithstanding any damages that
the BUYER may also be entitled to claim under contract or

statutory law.
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8.2 Termination of Agreement in case of Ongoing
Relation
Further, if the SUPPLIER fails to perform any of its obligations
in a contract for the performance of services or other ongoing
duties, then the BUYER shall be fully entitled to terminate its
relationship with the SUPPLIER without notice or other legal
formalities. The relationship shall be terminated if the
SUPPLIER fails to remedy the breach or perform its obligations
within 30 days of being sent a letter by recorded delivery with
acknowledgement of receipt summoning it to do so,
notwithstanding any compensation that the BUYER may
request from the SUPPLIER for the damage that the BUYER
incurred as a result of said breach or failure to perform.
9. Confidentiality
The SUPPLIER undertakes to keep confidential any technical,
scientific, commercial or other information in connection with
the order and with the BUYER which is marked as confidential
or which, based on its nature or the nature of its provision,
should be reasonably treated as confidential. The SUPPLIER
shall refrain from disclosing such information to any third party
and shall ensure that its servants and agents, suppliers and
subcontractors follow suit. The SUPPLIER shall refrain from
mentioning the BUYER as one of its references, from
publishing any written document, including technical notes,
photographs, images and sounds on any medium whatsoever
regarding any aspect relating to the BUYER and/or to the
goods or services that are the subject matter of the order,
without the BUYER's prior written consent. Under no
circumstances may any order give rise to any direct or indirect
advertising of any kind without the BUYER's written
authorization.
10. Insurance
In addition to Section 3.3, SUPPLIER will maintain and cause its
subcontractors to maintain at their expense sufficient and
customary insurance coverage with generally acceptable
underwriters. Such insurance will include BUYER as additional
insured in connection with SUPPLIER’S performance under
these T&C to be stated explicitly on the Certificate(s) of
Insurance. SUPPLIER hereby irrevocably and unconditionally
waives and will cause its insurers to irrevocably and

unconditionally waive any rights of subrogation for claims

against BUYER, to be documented to BUYER’s satisfaction. At

the BUYER's request, the SUPPLIER shall provide evidence of
the existence of such a suitable insurance policy and the terms
under which it may be invoked.
11. Indemnification
Without limiting any additional rights under agreement or
statutory law, SUPPLIER will fully indemnify BUYER, its
affiliated companies (as defined under the applicable law) and
its and their respective agents, officers, directors and
employees (“BUYER GROUP”) from and against any claims,
including third party claims, loss, cost, damage or expense,
fines, amounts paid in settlement, and reasonable legal fees
and expenses (collectively “CLAIMS”), arising out of or related
to any of the following (1) SUPPLIER’s breach of any given
guarantee; (2) SUPPLIER’S breach of any provision of these
T&C or another part of the agreements between the PARTIES
including without limitation Sections 5.1, 6.2 and 7; (3) the
negligence, gross negligence, bad faith, intentional or willful
misconduct of SUPPLIER or SUPPLIER’s subcontractors or their
respective employees or other representatives in relation to or
connection with these T&C or another agreement between the
PARTIES or the performance of duties hereunder or
thereunder; or (4) bodily injury, death or damage to personal
property arising out of or relating to SUPPLIER’s performance.
12. Ownership Of Intellectual Property

12.1 BUYER Intellectual Property
The BUYER shall retain full ownership of all intellectual
property rights owned by the BUYER prior to the respective
purchase order, in particular over any elements, documents,
rights and information that it entrusts to the SUPPLIER for the
purposes of the order, including images, know-how, processes,
methods, formulas, blueprints, calculations, etc. Unless
otherwise expressly agreed, BUYER does not license any of its
intellectual property rights to SUPPLIER, or allow any use of it.
Once the order shall have been met, the SUPPLIER undertakes
to return all the elements entrusted to it by the BUYER and not
to retain any copies thereof in any form whatsoever.

12.2 Creations
BUYER shall own any works and related intellectual property
rights (including without limitation copyrights, designs,
inventions and marks) created (i) by or on behalf of SUPPLIER
in fulfillment of its contractual duties towards BUYER, (ii) by

anybody in connection with services provided or works created
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under an order, or (ii) to the extent created as a direct result of
the goods/services (collectively, “BUYER’S IP”). BUYER’S IP
created by SUPPLIER is considered a work made for hire to the
extent available under copyright and/or other intellectual
property (“IP”) law. To the extent it is not considered work
made for hire, SUPPLIER assigns to BUYER royalty-free,
worldwide, perpetually, and irrevocably, all rights in BUYER’S
IP to the fullest extent permitted by law. To the extent such an
assignment is not legally permissible, SUPPLIER grants BUYER
an exclusive, royalty-free, worldwide, perpetual, irrevocable,
assignable, sub-licensable and unrestricted license to such
BUYER’S IP to the fullest extent permitted by law. SUPPLIER
will execute any documents that BUYER reasonably
determines are necessary to document BUYER’S rights in
BUYER'’S IP or to secure or perfect any IP RIGHTS relating to
BUYER’S IP. SUPPLIER will cause its employees or
subcontractors’ employees to assign to SUPPLIER any BUYER’S
IP created by such employees or subcontractors’ employees
and to comply with SUPPLIER’S obligations set forth in this
Section 13. To the extent legally permissible, SUPPLIER waives
any moral rights in BUYER’S IP, including but not limited to the
right to be named as author, the right to modify, the right to
prevent mutilation and the right to prevent commercial
exploitation. To the extent such waiver is not legally
permissible; BUYER will have the irrevocable right to exercise
any moral rights in BUYER’S IP on SUPPLIER’S behalf to the
fullest extent permitted by law.

12.3 SUPPLIER Intellectual Property
In addition and with respect to rights not vested in or assigned
or exclusively to BUYER in accordance with Section 12.2,
SUPPLIER grants BUYER a non-exclusive, royalty-free,
worldwide, perpetual, irrevocable, assignable, sub-licensable
license under any intellectual property or other rights included
in the goods and/or services necessary to use in any way, and
to receive the full benefit of, the goods and/or services and
any resulting work product including, to copy, maintain,
support, modify, enhance or further develop the goods and
services and resulting works.
13. Force Majeure
Should the SUPPLIER wish to avail itself of circumstances
constituting force majeure, it must inform the BUYER in writing

without delay of all the elements that demonstrate the

unforeseeable, uncontrollable and external nature of the
event owing to which it is unable to abide by its undertakings,
as well as provide the BUYER with an assessment of the
consequences that it foresees the event shall have on the
fulfilment of the order. The BUYER shall then be able to take all
the measures that it considers useful to preserve its interests,
such as rescinding or cancelling an order in accordance with
the terms set out above.

14. Subcontracting - Assignment

The BUYER shall be entitled to assign all or part of its orders
and the rights and obligations connected thereto to any third
party of its choosing, including any affiliated company.  The
SUPPLIER shall be barred from assigning or contracting out its
rights and obligations in connection with an order without first
securing the BUYER's written authorization. In any event,
the SUPPLIER shall be fully liable to the BUYER for the
complete compliance of any goods and/or services supplied by
a subcontractor.

15. Applicable Law - Resolution Of Disputes

Any orders or other means of ordering and their
consequences, whatever these may be, shall be governed by
the law where the BUYER is located. Should a dispute
regarding an order or other means of ordering and/or its
consequences arise between the PARTIES and should they be
unable to settle it amicably, the dispute shall be submitted to
the jurisdiction of the competent court where the BUYER is
located. The parties hereby specifically disclaim the application
of the United Nations Convention on Contracts for the
International Sale of Goods, to their contractual relationship
under these terms and/or any order and to the validity,
enforcement, and interpretation of these T&C and any order.
16. Severability

If any term of these T&C is to any extent invalid, illegal or
unenforceable, such term shall be excluded to the extent of
such invalidity, illegality of unenforceability; all other terms
shall remain in full force and effect.

17. Languages

These PURCHASING TERMS are provided in Greek and English

language. In case of any inconsistencies, the English language

version shall prevail.
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EAAGSa Greece

OPOI & MPOYMOOEZEIZ (MA NPOIONTA KAl

YNHPEZIEZ)

1. Edappoyn kat EkteAeototnTal
H amodoxr pag mapayyeAiag ayopdg mou ekdidetal ano tov
ayopaot (“AFOPAITHI”) i dAwv péowv mapayyeAlodoaciog
and omnolovénmote MpounBeuT) fj TAPOXO UTNPECLWV (OTO
“MPOMHOEYTHZ” kot

e&ng o ouMoywka padl

ATOPA3TH, ot «XYMBAAAOMENOI») Ba urtodnAwvel amodoxn

e TOV

XwPLG €MPUAGEELG | TIEPLOPLOKOUG TWV TAPOVIWV YEVIKWY

OpwvV  ayopag (“OPOI & TMPOYMOGEZEIZ), kabBwg Kot
OTOLWVEATIOTE Opwv Kol TpolUmoBécswv mou sudavilovral
oTNV TopayyeAia ayopdg Kal OMoLwVSNTOTE ELSIKWY OpwV Kat
npoUmoBEécewv TOU UvNUoveUovTal aAAOU, QTTOKAELOUEVWV
OTIOLOVOATIOTE TUXOV aVTLOATIKWY PNTPWV Tou epdavilovral
OTOUG OpouG Kol TG TpolTmoBéoel; mnwAnong Tou
MPOMHOEYTH. Ou 6pol kal mpolmoBéoelg mwAnong r aAAot
opol kal tpoUmoBéoelg tou MPOMHOEYTH 6ev Ba amotelolv
HEPOC TNC IYMBAZHSE ATOPAS petafd twv SYMBAAAOMENQN
akoun kat av 6ev Bplokovtal og pntr avtiBeon ) avtidaon pe
OTOLOSATIOTE OpO TEPLEXETAL OTOUG mapdvieg OPOYZI &
MPOYMNOGEZEIZ. Omnolodnmote tuxov ewdlkol Opol  Kat
npolUmoBéoelg Tou ATOPAZTH Ba umeploylouv Evavil autwyv
(tou TMPOMHOEYTH) og mepimtwon avtipaong. Av n
napayyeAio ayopdc €xel ek6oBel wg UEPOG MULOG EMULUEPOUG
QTOUIKAG oupdwviag, TOTE oL Slatdgelg TG cupdwviag auTng
Ba uneploylouv évavtl autwy Twv OPON  &MPOYMNOOEIEQN
KOl EVavTL OToLWVENTIOTE ELSIKWV OpwV Kal TPpoUToBEécEwWV.

2. Twég — TywoAdynon — NMAnpwpur

2.1 Tuuég

Ot loxUouoeg TLHEG Ba ival auTéG mou cupdwvnBnKay HETAE
tou MPOMHOEYTH kot tou AFOPASTH koatd tov xpovo
tonoBétnong ¢ mopayyehiag kot mou epdavilovtal otnv
mapayyeAia ayopdg. e mepimtwon TOu OtV &V AOyw
napayyeAia 6ev avaypdadetal kopia Tun, To mpoidvta f ot
unnpeoie¢ Ba ToAoyolvtal otnv TeAeutaia TR TOU
npoodépbnke amnd tov MPOMHOEYTH, otnv teleutaia Twun
mou TARpwoe o ATOPAITHI otov MPOMHOEYTH, i otnv

ETUKPATOUOA TLUAG TNG OYOPAC, OTtoLa artd TS avVWTEPW Elval n

XounAdtepn. Ot TpéEG Ba eival kKaBapég peta tnv adaipson
dopwv Kot TeEAwv Kot Ba KaAUTITOuV TRV TOPAdocn Twv
MPOUNOELWV 1 TNV EKTEAECN TWV UTINPECLWV TIOU EXOUV
napayyeABel olpdwva pe TtO ApPBpo 3 kKatwtépw. O
NMPOMHOEYTHX 8ev pmopel va aAAATEL TLG TLUEG 1) TA TLLOAOYLL
TIOU XPEWVEL yLa TtapayyeAieg ou Bpiokovtal Non oe eEEALEN.
Ou tpég Ba mepllappavouv petadopd Kol cuokeuaoia.
OmMOoLEGSNTIOTE TTOCOTIKEG KOl TIOLOTLKEG EKTITWOELG, ETILOTPODEC
KOl TLEPLKOTIEG TLUWV Ttou Sivovtal and tov MPOMHOEYTH kat
Stadnuilovtat amdé autdv Ba elval apeoca Kot TANPWG
edappootéeg otov ATOPASTH.
2.2 TypoAdynon

Ta Toloyla mou amootéAhovtal otov AFTOPAXTH amd tov
NMPOMHOEYTH mpénel va ekdidovtal og Eupw, 0To Gvoua Tou
ATOPA3ZTH kot va ameuBlvovtalt oto Aoylotiplo Tou
ATOPAXTH.

Ta TipoAdyla Ba kataptilovral oe cupdwvia Pe TOUG TOTILKOUG
VOLOUG KalL TIPETEL va avaypddouv Ta KAtwbL otolxeia, mépav
OAWV TWV TUTILKWV avadopwy IOV ATaLtouvTaL ard ToV VOLOo:

- ApBuog avadopdg mapayyeAiag,

- NemTopepn g meplypadn Twv mpounBelwy, av TPOKELTAL yLa
TLHOAOYLO £kE0OEV yla UALKA ayabd,

- Ta TTOOA TWV EKTILIITOUEVWY KOL N EKTILITTOUEVWY GOpWV,

- Av Ta mpoidvta N oL UTnpecieq MapExovtal EVTOG
Eupwrnaikng Evwong, ot aptBuol VAT tou ATOPASTH kot
tou MPOMHOEYTH.

e meplmtwon toutdxpovng TNaAPAdOCoNG TEPLOCOTEPWV
nopayyeAlwy, o MPOMHOEYTHI Oa kataptilel &exwplotod
TWWOoAOGylo yla kaBe empépoug Tapayyelia. Omolodrmote
eMUEC N e0paApévo TIHOAOYLO Umopel va emoTpédeTal oTov
NMPOMHOEYTH.
2.3 MAnpwpn

Ektd¢ omowwvdnmote avilpatikwy Statdéewyv otnv mapayyeAio
i otnv cuUPBacn, o ATOPAITHS Ba e€odAel Ta TipoAdyLa (i) yia
v mopddoon eumopeupdtwy Kat (i) ywa mapoaocxeBeiosg
unnpeoieg, , oUpPwva HE TOUC OPOUG TIANPWHAG TIOU
nopatiBevtal otnv evtolr] MANPWUAG, UTO thv mpolndBeon
OTL yLa omotadnmote mAnpwur mou yivetat yto MPOMHOEYTH
mou eival  eykateotnuévog otnv FaMlia, n Sudpkela TG
mAnpwung dev Ba Eemepva tig 60 NUEPEG amd TtV NUépa ToU

Tioloyiou A TG 45 nuépeg amd to TENOG Tou pAva evtdg Tou

omolou €ywve n mapddoon twv ayabwv 1 n mapoxy Twv
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unnpecwwyv , O ATOPAZTHZ, yevika, &ev Ba mpoPaivel oe

mAnpwun mpokataBoAwv. Qotdco, av o ATOPAITHS to mpdéel

,

kat efaipeon, o MPOMHOEYTHZ 6a xopnynoeL otov
ATOPAZTH pa tpamellky €yyonon ywa va kaAUpeL tuxov
enotpodr tng. O AFOPAITHI umopel vo mopoKpathosL tnv
TANPWHUA 0oV TO TWOAOylo tou MPOMHOEYTH &ev elval
okplBEG 1 O6ev TMAnpol TG OmaLTAOELS TLWOAOYNoNG Tou
ATOPASTH 6nwg autég yvwotomnotfnkav ctov MPOMHOEYTH
N av To TIHoAOylo tou MPOMHOEYTH Sev mAnpol VOULKEG A
$OPOAOYLKEG QUTMALTN OELG.

3. Napadoon — MetaBipaon TitAou kat Kivéuvou

3.1 Incoterm, Znpeio Napadoong, Zuokevacia

EkTO¢ omowwvénmote aviipatikwy Slatafewv otoug L8Lkolg
0pou¢ KoL poUToBECELC ) O£ KAmoLa ETLUEPOUC cupdwvia,
Ta mpoidvta Ba eival mapadotéa pe MANPwWUA SACHWY OTO
oupdwvnuévo onueio mapadoong. O MPOMHOEYTHE 6a
napadibel ta mpoiovta f Ba ekteAel TG UTNPECieg TOU
TOPAYYEAOVTAL OTO ONUE0 TOU UTOSELKVUETAL OTOUG
£161KOUG OpouG Kal TPoUTOBECELS KaL/f OTIG TPOUTIODEDELG
kat/f o pa empépoug cupdwvia. O MPOMHBOEYTHS Ba sivat
uUMelBUVOG Yl TNV OUOCKEUAOIO TWV TPOIOVIWV WOTE vV
KATOOTAOEL auTA Kavd va avtééouv tnv petadopd, tv
Siakivnon kat tnv amoBrkevon xwpig va unooctolv {nuiec. O
NMPOMHOEYTHZ

Ba  amolnuuwvel Tov ATOPAITH vy

onotadnmote Opalon, amolecBévia otoxela n Inpieg
npokAnBouv efattiag avemapkolg ocuokevaciag. OAeg oL
OUOKEUQIOLEG TIPETEL VO TAUTOMOLOUVTAL EUKPLVWG ME TOV
aplOuo avadopdg tou ATOPAZTH.
3.2 MetaBipaon titAou Kat KlvdUvou

H petaBifaon tng kuplotntog Kat n petabeon tou Kwwduvou
Ba AapPavel xwpa pe thv mapddoon MOALG o AFOPASTHI
anodexbel Ta mpolovta f T unnpeoieg xwpig emiduldgels,
nuepounvia  mAnpwprg. O
MPOMHOEYTHZ Ba petafiBalel otov AFOPAITH kaAo Ka

avefdptnta  amoe TV

eumopelolo titho emi twv eumopsvpdTwy, eAelBepo Kal
artaAAaypévo dAwv kat avtog Bapoug, amaitnong, agiwonc,
Sikalwpdtwy  Savelot évavit tou odellétn, evexUpou,
Xp€oug, umobnkng, mpdéng mapakatabnkng, oPdv | GAAwv
Bapwv omoloudnmote eiboug (oto €€ng¢ ta “Bapn”’). O
MPOMHOEYTHEZ Ba 6Siatnpel omoLodNAMOTE  MEPLOUCLOKO
otolxeio tou AFOPAITH otnv katoxn fi umd Tov €Aeyxo Tou

NMPOMHOEYTH 1 omoloudnmote €K Twv UMEPYOAGPBwWV TOU

teleutaiou, eAeUBepo kat amaAAaypévo mavidg Bapoug kat Ba
TO avayvwpilel wg dloktnaio tou ATOPASTH.
3.3 Acdpdalela petacdopdg

O NPOMHOEYTHZ Ba aocdalilel ta mpoiovta pe OIKEG TOu
Samdveg kotd Tovtog KwdUvou amwAelag ) {nuiag amno
omoLadnmote  €fWTEPLK] QuTia Katd Ttnv OSldpkela NG
petadopag. Katdomv attipatog tou AFOPAITH kat mpwv tnv
petadopd Twv TPoiovtwy, o MPOMHOEYTHE Oa mapéxel
anobel&eLg yla TV UTIOPEN EVOG KATA TAL AVWTEPW KATAAANAOU
aodaAiotnpiov cupBoiailou kat TIg MPOUTOBECELG KATW ATO
TLG OTIOLEG pmopel va yivel emikAnon tou.
4. MNpoBeopieg Napadoong

4.1 NpoBecpieg Napadoong
Omnoleadnmote oupdwvnBeioeg TEALKEG nipoBeopieg
napadoong Ba voeital OTL amoteAoUV aUoTNPr, oUCLWEN Kol
kaBoploTiky mpoUndbeon ywa Tnv ocuvaiveon tou AFOPAITH
va TpoPel og pwo mapayyeAia. Ma tov Adyo autd, o
MPOMHOEYTHZ Ba €xeL tnv mMARpn €uBLVN yla omolecdnmote
kaBuotepnoelg otnv mapadoon, kal Ba amolnulwvel Tov
ATOPASTH ylo. OTOLlEGSNTOTE QUECEG 1) EUMUECEC ETUNMLEG
enéNBouv €lg Bapog ToOU

GUVETIELEG WG QmoTéAecua

televtaiov, empulaccopévou  TOou  SLKALWUOTOG  TOU
ATOPASTH va emikoleotel Ti¢ Siatdéel tou Gpbpou 6
KOTWTEPW.

4.2 supBatiki MNowikn PRtpa
MNepattépw, o mepinmtwon kabuotépnong otnv mapddoon twv
€KTEAEON  TWV

npolovtwvy 1 otnv UTINPECLWY  TIOU

mopayyeA\ovtal, Kol  €KTOG OMOLWVEATOTE  aVTLOOTIKWY
Slatdéewv otoug £l8kolG Opoug Kol TipoUmoBEcel; | oe
Karmola emMpépouc oupdwvia, o ATOPASITHZ Ba xpewveL otov
MPOMHOEYTH TIOWVIKEG PNTPEG TOU AVEPXOVTOL OTO 2% NG
oUVOALKNG alag tng mapayyeAiag peta v adaipeon dopwv
ava gfdopada kabBuoTtépnong, Kol HEXPL TOU MEYLOTOU oplou
Tou 20% f TOU MEYLOTOU ETUTPEMOUEVOU altd TO0 £POpPUOCTED
SikaLo oplou, 6moLo ek Twv V0 lval PLKPOTEPO.

4.3 Nepattépw IUVENELEG OE MEPIMTWON KABuoTéEPNoNnG
Se Meplmtwon MEPWKAG 1 OAKAG aduvapiog ek HEPOUG TOU
MPOMHOEYTH va mapadwaoel ta mpoiovta, o ATOPASTHE Ba
SikalolTOol  OUTOMATWG  Vva  TIOPAKPATAOEL  ONMOLOSHTIOTE
opeAOUEVO XPNHATIKO TTOCO MEXPLS OTOU Ta mapayyeABevTa
npoidvta  kai/p umnpeoieg mapadoBolv / ekteAectolv
o AlOPAITHZ 6a

MANPWG. € QUTAV TNV TEPUTTWON,

2/7



Swatovtal, eniong, elte (i) va akupwoel TtV mapayyeAio kat va
napattnOsl amd tnv ayopd, eite (ii) va MEWOEL TNV TWA
ayopAg KATA TO avtioTolo KEPOG TNG aflag TN mapayyeAiag,
EVW Kpata omoladnmote mpoidvia €xouv nén mapadobel n
eMwoeleltal amd OMOLECSATIOTE UMNPECIEG €Xouv NN
exteleotel.

5. EyyUnon nepi Tuppoépdwong/Motdtntoag wv

NapadoBéviwv Mpoidviwv Kot  YRNPEOCWWV Kol

Oepaneieg o€ nepintwon Napafaocng

5.1 Eyyunon
O TMPOMHOEYTH:I 6o tou mapdviog eyyudtal Otl Ta
nopadoBévta mpoiovta kai/r) ol mapaocyebeiosg umnpeaieg,
KaBwg emiong KaL, n ouokevaoio Kol OrpAvon OMou auto
Bplokel epappoyn, O ocuppopdwvovtal Katd tnv apadoon
kat, €poocov auto Bpiokel edappoyrn, KaBOAn tnv Sldpkela
{wAG Tou TPOIOVTOG 1 TNG UTnpPeciag, ouppopdwvovtal
MAAPWC HE TNV TtapayyeAdioc tou AFOPASITH kat Ba eivol
araAAaypéva mavtog epdavoig i adavolg EAATTWUATOC,.

5.2 KaBrkovta kot Aikatwportoa tov ATOPALTH
H embBewpnon amdé tov AFOPAITH tng molotnTog TWV
nipoidvtwv/umnpeowwv dev Ba anarldoost tov MPOMHOEYTH
armd TNV UTIOXPEWON TOU VO OCUMHOPPWVETAL UE TNV
napayyelia, oute Ba meplopilel omotadnmote eyyunon f GAAa
Sikalwpata tou ATOPAZITH. Otav o ATOPAITHZ Slarmiotwoel
OTL Ta mpotdvta | oL untnpecieg dev cuppopdwWvVOVTAL UE TV
nopayyehioa tou ATFOPAITH, o teleutaiog eite  Ba: (1)
napayyedia  adol yvVWOTOMOLNOEL OTOV

A (2) 6a

OKUPWOEL TNV
MPOMHOEYTH tnv aklpwon tng mopayyeAiog,
eCaodpalioe, pe Samdveg tou MPOMHOEYTH, tnv dueon
QVTIKATAOTOON TWV MN  OCUMHOPGOUUEVWY TIPOIOVIWV N
UTINPECLWV HE TPOLOVTA i} UTINPECLEG LoOSUVANNG I AVWTEPNG
noLotnTag otnv dta . Me tyv emdpUAaén Tuxdv mpocbetng
anolnuiwong mou o AFOPAITHI pmopel va Sikaloutat va
a€LWOEL yLa OAEG TIG GUEDEG ) EUUEDES {NLieg TTOU amoppEouV
amno omnotadnmote {nuia  BAABN mpokAnBnke oe mpoocwna
un-cuppopdwaon  Twv

TpAyUOTA odel\ouevn  otnv

TMPOLOVTWY 1 UTINPECLWY, Omou  cupmepthapBavovtal oL
OUVETELEG TNG AVAYKNG VO OMOCUPEL I VO QVOKOAECEL Ta
npoiovta  yla omolovénmote Adyo. O ATOPASTHS Ba £xeL ta
5l akpLBWE SiKaLWwUATA, XWPLG KATTOLOV XPOVIKO TIEPLOPLOUO

mépav TOU €ePAPUOCTEOU VOULMOU XPOVIKOU oplou oe

neplntwon mou omoladnmote and ta napadobévia npoiovra

nepLEXouV Kamolo adaveég eAdttwpa. Onoladnnote npoiovta

amoppintovtal kot enotpédpovtat  otov  NMPOMHOEYTH
omnotednnote, Ba voeital ot dev €xouv mapadobel moté. O
ATOPAZTHZ Ba SikatoUTal vor apayyeiAEL €1 QVTIKATAOTOON
TWV UN CUUUOPPOUHEVWY TIPOIOVTIWV 1 UTNPECLWY AAAa
npoilovta f umnpeoiag amno omolovdnmote mpopunBeutr g
erloyng tou kot pe €€oda tou MPOMHOEYTH. To kooTOG
eruotpodrg, Slahoyng kat/fj KATaoTpodng TwWv TPOIdVIWY,

Bplokel emPoapuvel  ToOV

OMouU  aUTO edapuoyn, 6a
MPOMHGOEYTH. Av ta mpoidvta xaAdoouv kat av n BAARN sivat
ETLOKEVAOLUN OTL €yKATOOTAosl tou AlOPASTH, o
televtaiog Ba Swkatovutal va {ntroet and tov MPOMHOEYTH
va TPoBel AUeTa Og EVEPYELEG YL va. ETILOKEVAOEL TNV PAASN.
H cuppopdwaon Twv mapadoBEévTwy POIOVTWY KAl UTINPECLWV
Ba ektelveTal EMIONG KAL OTLG TOGOTNTEG TTOU €X0UV {NTNOEL. Av
oL mapadobeloeg moooTNTEG dev elval oe ocupdwvia pe TG
napayyeABeiosg moootnteg, o ATOPAITHE Ba Swkatoltol va
Statunwoel emPUAAEELG KoL va EDOPUOCEL TIG TIPONYOUEVEG
Slatagelg.

6. O MNMpounBeutig ouppopdwvetal pe T NapayyeAieg, Tig

Tuppaosig kot to Epappootéo Aikato. Anolnpiwon.
6.1 Zuppnopdwon pe tg Napayyelieg

O TMNPOMHOEYTH: 6a ocuppopdwveTal TAAPWE HE TNV
napayyeAia tou ATOPAITH. Kapio aAlayn 6ev Ba emépyetal
arno6 tov MPOMHOEYTH (otnv emBepaiwon tng mapayyeAiag i
oMoU) otoug Opoug NG TopayyeAioag Ttou AFOPAZTH,
el8KOTEPA OTLG TpoBeouieg mapadoong, otnv ¢uvon Twv
TopayyeABévtwy MPoidVTWY 1| UTNPECLWY, O0TOUG OPOUG TIOU
SLémouv v mapddoon f tnv mpounBeLla, Kal oTLg TLEG, KATL.,
Mg mapayyeAiag xwpic TNV €K TWV TPOTEPWV PNTH KoL
€yypadn adela tou ATOPAITH. Omnoleobrimote emBeBalwoeLg
nopayyeAlwv i dAAa éyypada mou Sev cuppopdwvovTaL HE
TIC QMOITACEL QUTAG NG dldtaéng dev Ba cuviotolv
Sdeopeutiky oupdwvia petafd Twv  IYMBAAAOMENQN
MEPQN kot o MPOMHOEYTHZ &la Tou mapovtog SnAwvel pntd
WG N KATA T AVWTEPW TIAPEKKALON Qo TNV apayyeAia Tou
ATOPAITH ocuviotd Sladwvia pe thv 6nAwon mpobéoewg
Tou ATOPASTH kot £toL Sev Seopelel tov ATOPASTH akoun Kot
av ekmAnpwBel n mapayyehia. Av o TMPOMHOEYTHX
emBbupel va aAAdéel toug Opoug TNG TapayyeAiag Tou
ATOPAZTH, mpémnel va emikolvwvroel e Tov ATOPASTH kot va

{ntoel anmd tov ATOPAZITH va oteidel pa avaBewpnuévn
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mapayyeAia.

6.2 Zuppopdwon He IupPdocelg. EvBOVn kot
Anolnpiwon.
O MPOMHOEYTHZ Ba £€xeL tnv mAnpn €uBlvn Evavil tou
ATOPASTH koL €vavtl OTOLOUSATIOTE  UETAYEVECTEPOU
ayopaotn yla Ta tapadoBévta mpoidvta kat/f UTINPEGIEG, Kot
Ba amolnpwvel Tov AFOPAITH ywa omoiwadnmote afiwon,
omola KkalL av eivat n ¢uvon autig, o oxéon HE TaA
nopadoBévta mpoidvta Kal/f TG unnpeoieg mou Bpednkav
ENATTWHATIKA (pe eAATTWHA it epdaVEC lte adAVES) N Un
ouppopdolpeva pe toug OPOYE KAl MPOYNOGESEIZ 1 e
omoladnmote GAAn Seopeutik) oupdwvia PETOEU Twv
SYMBAAAOMENQN, kot ylo omoladnmote {nuia, anmwAeld n
BAAPN, eite dueon eite éupeon, mou umopsl va umootei €€
aUToU tou Adyou o ATOPAZTHZ cUpdwva pe tnv Napdypado
11, ekt0¢ av o NMPOMHOEYTHZ pmopel va anodeifel otL dev
gvnpynoe umottiwg. Av o MPOMHOEYTH:X aduvatel va
EKTMANPWOEL TIC TEXVIKEG Kkat/fi GAAeg mpobdiaypadég mou
g€eldikevovtal otnv mapayyelia kat/fj otoug £18IKOUG OPOUG
Kal poUmoBEoelg Kal/f o€ pia emuépouc cupdwvia, n av Ta
npoilovta eivat xapnAng mowotntag, o AFOPAITHI 6Ba
Swkatovtal va {nthost amd tov MMPOMHOEYTH va Ttou
eTLOTPEPEL  OTMOLOBATIOTE  XPNUATIKO TIOCO £XEL QN
kataBAnBei otov MPOMHOEYTH kai/f va IntiosL tnv mAnpn
anolnuiwon yla omowadnmote {nuia, Gueon f €UpEcn, mou
TPOKARBNKe Kot amotéAeopa.
7. Zuppopdwon He Tov NOpo mepl MVEUMHATIKAG
Sloktnoiag, nepi KataroAépunong tng dwpodokiag, tng
naSIKAG A KATAVOYKOOTIKAG epyaciag. Kwdwkag
Agovtoloyiag.
O NMPOMHOEYTHZ éxeL tnv €ubuvn omoLodAMoTe MPOCWNO N
dopéag evepyel yla Aoyoplacpd Tou Vo OUMHOPOWVETOL
TMANPWG ME OAOUC TOUG VOUOUC TEPL TIVEUATIKAG Oloktnaolag
Kat ta  Sikowwpata  tpitwv  (6mou  cupmeplhapBavovtal
€VEELKTIKA KaL OXL TIEPLOPLOTIKA, N xprion amd tov ATOPAITH
TWV 0YopacHEVTIWY MPOLOVIWY 1} UTINPECLWY OE CUUMOpdWaON
pe TNV cupdwvia petad twv ZYMBAAAOMENQN MEPQN va
pnv mapaBLlalel TuxoV SIKALWUATO TIVEURATIKAG LSloktnolog
Tpitwv i Opoug Adelag xpnong), HMe TG £DOPLOOTEEG

KPOTIKEG, VOMIKEG, KOAVOVIOTIKEG KOl  EMOYYEAUOTIKEG

QTMOLTAOELS, OMOU cuumepAapBdvovtal evOELKTIKA Kol OXL
KoTamoAéunon  Tng

TEPLOPLOTIKA oL  VOMOL Yyl TNV

VOULUOTIOlNONG €0006wV amd MapAvopeg 6paotnploTnTES, yla
v KatamoAéunon tg StadBopdg kat tng dwpodokiag, Kat
eniong o Nopog mnepl

aAAodamwyv

KOTQUMOAEUNONG TWV  TIPOKTIKWY

StadBopag Aettoupywv, o Nopog mepl
KatamoAéunong Awpodokiag tou H.B. kat o Nopog mept
EykAnupotikwv  Ecodwv,

kaBwg Kkat oL vopoL mepl

KATATOAEUNONG ™mg EUTIOPLKAG Sdwpodokiag. (0]

NMPOMHOEYTH: &ev Oa amoocyolet modd, 6ev  Ba

xpnotwpomotel tnv epyoacia  PuAakiopévwy, OKAGBwWVY KoL

KaTavaykaotika  gpyalopévwy, oute Ba  Xpnoludomolel
CWHATLKEG TLUWPLEG | GAAEG HopdEC PUXIKOU KOL CWHATLKOV
EMeldel

KATOVayKaopoU wg nelbapyiag.

Hopdn
OTOLOUSNTIOTE OXETIKOU €BVIKOU 1 TOTILKOU VOUOU, VAl ATOUO
NAiog kKatw tTwv 15 etwv Bewpeitat maudi. Av ot tomkoi vopot
B£TOUV TO AVWTEPW 6plo KATw amd to 15° étog tng nAtkiag,
oAAa elval o cupdwvia pe TG e€alpeoelg Baoet TG ZUVORKNG
138 tng Aebvolg Opydvwonc Epyaociag, tote Ba woxVeL n
MLkpOTEPN NALKiaL.

O NMPOMHOEYTHZ Ba cuppopdwvetal MARpwe Pe Tov  “Code
of Conduct for Business Partners” mou umdpyel StaB£oLpog

otov Lotdtonohttps://supplier.coty.com.

Ye nepinmtwon aduvapiag tou MPOMHOEYTH va cuppopdwOei
pue TNV mapovuca Siataén, Oa edoapuoletal avaloykd n
MNapaypadog 6.2.
8. AxkUpwon NMapayyeAiag kat Katayyelia ZupBdcewv.

8.1 AkUpwon NapayyeAiog
O ATOPAITHI pmopel va OoKUPWOEL pla TopayyeAio av o
MPOMHOEYTHZ aduvatel va ekmANpwWoeL OMOLASATIOTE Ao
TLG UTIOXPEWOELG TOU O€ 0XE0N UE TNV tapayyehio. Eddoov o
ATOPAZTHZ emulé€el va mPAcel To aAVWTEPW, E TNV EMEAEUON
™¢ nuepopnviag aklpwong o MPOMHOEYTHS Ba emiotpédel
otov ATOPAZTH dAa ta XpnUOTIKA Tood Tou €AaBe o oxéon
ME TNV akupwBeioa mapayyehia, emipulaccopévng tng TUXOV
anolnuiwong mou o ATOPAZTHS umopetl emiong va Sikaoutol
va agLwoel Baoel cUUBAONE ) TOU VOUOU.

8.2 Katayyelia ZUpBaocng ot mepimtwon Alopkolg
Ixéong
MNepattépw, av o MPOMHOEYTHZ aduvatel va ekmAnpwoel
OMoLASHTOTE MO TLG UTIOXPEWOELS TOU TIOU QMOPPEOUV ATO
pla oUppacn ektéleong umnpecwwv f AAAeg TapdAANnAeg
UTIOXPEWOELG, TOTE 0 ATOPAITHZ Ba SikatoUtal va Katayyeilel

v oxéon tou pe tov MPOMHOEYTH xwpic eldomoinon
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katayyeAiag  GAAeG vouLkég Slatunwoelg. H oxéon Ba Abetal
av 0 NMPOMHOEYTHI abuvartel va Beparmelosl tv umaitia
aduvopuio eKTEAEONG N VO EKTANPWOEL TLG UTIOXPEWOELG TOU
EVTOG 30 nuepwv amd TNV  NUEPOUNVIAL  QATIOCTOANG
OUOTNUEVNG ETILOTOANG He amodelén mapaiaBrc mou Ba tov
Kalel va to Tmpdel, empuAacoOpEVNG OTOLACSATIOTE
enavopbwong pmopel va Intioet o AFOPAITHZ amd tov
MPOMHOEYTH ywa tnv {nuioe mou uméotn o AFOPAITHI
OUVEMELD TNG KATA TO QVWTEPW umaltiag abétnong
eKMANpwoNG 1 TnG aduvapiag ektéAeong tng cupBaonc.

9. EpmoTEUTIKOTHTO

O MNPOMHOEYTHZ avaAapBdvel tnv umoxpéwon va Tnpel
EMUTILOTEVUTIKEG ~ OTIOLEOONTIOTE  TEXVIKEG,  ETLOTNHOVLIKEG,
EUTIOPLKEC 1} AAAEC MANpodoOpieg o oxEan e TV TtapayyeAia
KoL tov ATOPAZTH, oL oTtoleg emonpaivovTol WG EUTLOTEUTLKES
1 oL omoleg, BAceL TNG puong Toug 1 tNG dUONG  TNG MAPOXNG
TOUG, TIPETEL EUAOYWE VO OVTLHETWTTI{OVTOL WG EUTMLOTEUTLKEC.
O NMPOMHOEYTHZ Ba améxel amo evépyeleg amokaludng twv
KATA Ta AVWTEPW TTANPODOPLWV GE OTIOLOVENTIOTE TPITO Ko Ba
Stacdalilel otL Aot oL urtdAAnAoL kal TPooTnOEvteg autol
Kall oL TIPOUNBEUTEG Kat ol unepyoAdBol Tou Ba mpATTOUV TO
1610. O MPOMHOEYTHS 8ev Ba pvnuovelel tov ATOPASTH wg
MPOOWTO  SUVAUEVO va  TIOPEXEL OUOTAOELC ylo  TOV
MPOMHOEYTH, 6ev Ba OnuocleVel OMOLOSATIOTE EVTUTIO
TEXVIKWY  ONUELWOEWV,

éyypado, ocupmep\apupavopévv

dwtoypadlwy, eKOVWYV KAl AXWV omoBnKeupévwY  OF
omowodnnote péco, avadoplkd HE omoladnAmote TAEUPA
/Ttuxn  OXeTWKNA e tov AFTOPAZTH kai/n ta mpoidvta 1 Tig
UTnpeoieg TOU QMOTEAOUV QVTLKEIMEVO TNG TmapayyeAiag,
XWPIG TNV €K Twv TPOTEPWV Eyypadn ouvaiveon Tou
ATOPAZTH. Ze kopia mepimtwon dev pmopel pio mapayyeiia
vo amoteAécel adoppn yla omoladnmote Aueon f €UPeEcn
Stadnuion omoloudnmote eidoug xwpig tnv €yypadn adsia
Tou ATOPAZTH.

10. Acddiwon

ErunpooBétwg otov 6po 3.3 avwtépw, o TMPOMHOEYTHZ
Ba tnpel kaL Ba Staodaliosl Ot Kat ot umtepyoAdPol tou Ba
™poUV pe SLKEG TOUG SamAveg, LA €mMapKr Kol ouvhion
aoPaAloTIK] KAAUYN amd €UPEWC ATOSEKTEC AOPAALOTIKEC
gtalpiec. H katd ta avwtépw acddAion Ba meptlapBdvel tov
ATOPAZTH w¢ OUUMANPWHATIKO aodaAloUEVO OE OXEDN LE TNV

ekMANpwon Topoxng amo tov MNPOMHOEYTH Bdoel twv

napoviwv  OPQN &MPOYMOGEZEQN , KkalL TPEMEL va
pvnuovevetal pntd oto(a) Miotomowntikd(d) Acdaiicews. O
MPOMHOEYTHZ 6l TOU TIOPOVTOG TIAPOLTELTAL OVEKKANTA
kat averdpUAakta kat Ba Staodaiioel mwg Kat ol aodaALoTES
Ttou Ba mapattnBouv avékkAnTa Kot avemipUAakTa and Kabe
Sikalwpa UTTOKATAOTACEWCG YLa A§LWOELS KaTA Tou ATOPAZTH,
KOL QUTO TIPEMEL VO TEKUNPLWVETAL KOTA TPOMO TIOU Vo
kawvorolel tov ATOPAZTH.

11. Anolnpiwon

Me v emdpvlaén omolwveNMOoTeE MPOCHETWY SIKALWUATWY
Baoel oUuPaocng fn tou vopou, o TMPOMHOEYTH:I 6a
anolnuuwvel MANpwG tov ATOPAZTH, T Buyatplkég etaiplieg
Tou (Omwg autég opilovtat cludwva Pe TO €DAPUOOTED
Sikalo) katl avrlotoiywe Toug MPOooTNOEVTEG, Ta OTEAEXN, TOUG
SLeuBUVTEG KAl epyalopEVOUG AUTOU Kal TwV BuyaTtplkwy Tou
(oto €€ng o “OMIAOZ ATOPAZTH”) katd maong agiwong, 6mou
Tpitwv  mepl  amwAelag,

ocuumneptAapBavovtal  aLWOELG

KOotoug, fnuiog 1 Samdvng, TNPOOTIHOU,  TIOCWV

kataBAnOéviwy yla Stakavovioud/cupupLBacuo, kat evhoyng
SkaotikAg Samavng Kot apolpwv (oto €€A¢ ouAAoylKA oL
“AZIQ3EIZ”), mToOu TPOKUTMTOUV OQmoO N Oxetilovial ME
omoLadnMoTeE and TIC MAPAKATW TEPUTTWOELG: (1) NapaBiaon
gyyunong &K HMEPOUG  TOU

NMPOMHOEYTH, (2) Napapiaon ek pépoug tou MPOMHOEYTH

omolacdnmote  60Beiong

omotacbnmote  Sdtagng twv  mapdéviwv  OPON &
MPOYNOGEZEQN 1 GAAOU UEPOUC TWV CUUPWVLWV HETAEY
Twv IYMBAAAOMENQN o6mou oupmeptAappavovtal  pn
TEPLOPLOTIKA oL Mapdypadot 5.1, 6.2 kat 7, (3) apélela, apld
opélela, kakormiotio, €k TpoBéoswg i Poapld mapdBacn
KaBrkovtog ek uépoug tou MPOMHGOEYTH 1| Twv unepyoAdpwv
tou MPOMHOEYTH 1} twv avtictotywv umaAAfAwv i dAAwv
QVTUMPOCWTIWY TOUG Ot OXéon We Toug mapdvieg OPOYZ
&MPOYMNOOEZEIX N ME AMn ocuvpdwvia peTafl Twv
SYMBAAAOMENQN 1 Ue TtV €KTENECN UTIOXPEWOEWV PACEL
Twv mapdvtwv OPQN 1 Twv 0pwv NG KATA To AVWTEPW GAANG
ocuudwviag, n (4) cwpatkn PAARN, Bavatog | VAWK Inuia
TIOU TIPOKUTITEL Qmd N Of OXEon ME TNV EKTEAEOh TWV
unoxpewoswv tou MPOMHOEYTH.

12. Kupotnta NVEUHATIKWY ALKOUWHATWY

12.1 Nveupatikda Awkatwpata ATOPASTH
O ATOPAITHZ Ba Siatnpel tnv mAnpn KuploTNTA OAWV TWV

TIVEUUATLKWY SLKOLWUATWV TIou KaTéXeL 0 ATOPAZTHS mpwv thv
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avtiotolyn Tapayyehia  ayopdg, kot  €l8lkOTEpA €Ml

omolwvénmote  otoleiwy, eyypddwy, SKAUWUATWY Kal
mAnpodoplwv Tou gprmiotevetal otov MPOMHBOEYTH yla toug
okomoUG TnNG mapayyeAiag, Omou cupnepllapBdavovtal
£LKOVEG, TExVOyVwoia, Slepyaaieg, uéBodol, Tumol, mpwtdTuna
oxébla, umoAoylopol, KA. EKTOG SladopeTikng  pNTAG
oupdwviag, o ATOPASITHZ Sev mapéxel ASELA yLa OTIOLOSATIOTE
ormd  TO TIVEUMOTIKA TOU OKOLWUOTA, OUTE  ETILTPEMEL
omoLadnmote xprnon autwv. MOALG n mapayyehia Ba €xeL
oAokAnpwOel, o MPOMHOEYTHZ avaAappavel TNV UTIOXPEWON
va emoTpéPel OAal TOL OTOLXElD TIOU TOU EUTILOTEVLONKE O
ATOPAZTHZ Kot va pnv mOpaKpaTroeL onolodnmote aviiypado
aUTwWV o€ omoLladnmote popdn.
12.2 Anuoupyieg

O ATOPAZTHZ Ba €xel TNV KUPLOTNTA ETL OTIOLWVENTIOTE £PYWV
KOl TWV OVTIOTO(WV TIVEUMATIKWY  SIKALwUATwY  (Omou

ouumneplhapBdavovtal  eVOELKTIKA KAl OXL TIEPLOPLOTIKA
ouyypadika Sikalwpata, oxEdla, €PeUPECELS KOL EUTIOPLKA
onuarta) mou dnuioupyouvtal (i) amo n ylo Aoyaplacpd tou
MPOMHOEYTH o©0g ekmANpwon TwV OCUMUPBOTIKWY  TOU
UTIOXPEWOEWV €vavtL Tou ATOPAZTH, (ii) and omolovénmote o
OXéon UE UMNPEcie¢ TIOU  TApEXOvVTOL H  €pya  TOU
Snuoupyolvtal Baoel mapayyeiiag, 1 (i) otov Babuod mou
Snuoupyolvtal wg AuUECO QTOTEAEC QL Twv
nipolovtwv/umnpeolwyv (oto €€ng cuAoyika, “Al ATOPAITH ”).
H Al ATOPAITH mou 6nuioupyeitat and tov MPOMHOEYTH
Bewpeital €épyo pobwtol otov Babuo mou mpoPAénetal ano
tov Nopo mepi ouyypadikwy Sikatwpdtwy. Itov Babud mou
Sev Bewpeital £pyo uobwtol, o MPOMHOEYTHZ ekxwpel otov
ATOPAZTH avéKKANTAQ, €1G TO SLNVEKECG, O TAYKOOULO emtinedo
KAl Xwplg t™v  KatoBoAr SKOLWUATWY eKUETAAAELONG
TIVEUMATIKAG L8lokTnolag, oAa ta Sikawwpata emi tng Al tou
ATOPAZTH otov péyloto PBabud mou EMITPEMETAL QMO TOV
VOUO. 2Tov BaBupd Tou n KAt Ta AVWTEPW eKYwpnon Ogv
ETUTPEMETOL VOMIKA, o MPOMHOEYTHI mapoxwpel otov
ATOPASTH o amokAelOTkr, Xwpig TtV  Katafoln
SIKOULWUATWY EKPETAAAEUONG, TTAYKOOHLA, SLapKr, aVEKKANTN,
ekxwpnowun, Suvapevn va mopaxwpnBel mepaltépw Ko
QTEPLOPLOTN ASELA EKUETAAAEUONG TNG KOTA Ta avwTtépw Al
ATOPAZTH otov péyloto Babud mou emitpémetal amod tov
vopo. O NMPOMHOEYTHE Ba kataptioel kat Ba umoypalet

omotadnmote €yypada mou o AFOPAITHI Ba amodacioet

€UNOYWG OTL eival amapaitnta ywa TtV TEKPNplwon Twv
Sikatwpdtwy tou ATOPASTH enti tng Al tou ATOPAITH A tnv
e€aodalion n teAelonoinon omowwvénmote MNEYMATIKQN
AIKAIQOMATQN  oxetikwv pe tnv Al tou AlOPAITH. O
NMPOMHOEYTHZ Ba e€acdaliost 6tL 6Aot ot umtdAAnAol tou R
oL umdAAnAoL twv uTepyoAdBwv tou Ba EKYwpProouv oTov
NMPOMHOEYTH onotadrnote Al ATOPAITH dnuoupynBet and
tov MPOMHOEYTH kat 6a cuppuopdwBoUV LE TIC UTTOXPEWOELS

Ttou MPOMHOEYTH mou opifovtat otnv mapouoa mapdypado

13. Itov Pabud mou emTpEmeTal anmd TOV VOUO, O
NMPOMHOEYTH: mapatteitat  amod  omowadAmote  nOKA
Swkawwpata  ent  tng Al tou  AFOPAZITH,  o4mou

ouunepthapBavovtal evOELKTIKA KoL OXL TEPLOPLOTIKA TO
Sikaiwpa va katovopootel wg Snuoupyog, to Skaiwpa
Tpomnormnoinong, To Slkalwpo va amoTpénel TNV aAloiwon Kot
TO SIKALWO VO OTTOTPETIEL TNV EUMOPLKY EKUETAANAEUDN. ZTOV
BaBuod mou n KOTA TA AVWTEPW Ttapaitnon Sev emMITPEMETAL
VOULKA, 0 ATOPAZTHZ Ba £XeL TO AVEKKANTO SIKawA VoL OLOKEL
omotadnmote nBka Sikatwpoata eni tng Al tou ATOPAITH yua
Aoyaploopd tou MPOMHOEYTH otov péyloto PBabud mou
ETUTPEMETAL aTd TOV VOO.
12.3 Nvevpatikd Awouwpata MPOMHOEYTH

ErunpooBeta kat 6oov adopd Sikolwpata mou Sev €xouv
OTOKAELOTIKA  otov  ATOPAZTH

MeplENBeL 1 ekxwpnBel

olUpudwva pe tnv mapdaypado 12.2, o TMPOMHOEYTHZ

nopaxwpsl otov AFOPAITH pa  pn-amokAELoTkh, Xwpig

KaTaBoAn SIKALWUATWY EKPETANEUONG, TTOYKOOULA,  SLopkr),
avékkAntn,  ekxwpnowdn, Suvauevn va  mapayxwpnBet
mepattépw  Adela  ekpetdMeuong  kdbes  SlavonTikAg

dloktnotag N aAAwv SkalwpATwy Tou TepthapPavovial ota
nipolovta Kat/n TG UTNPECieg, Ta omola TPEMEL ATOPALTTWS
va xpnotpomotnBolv kabolovérmote TPOMO TIPOKELUEVOU

autog vo emwdeAnBel mMARPWG amd Ta mPoidvta/uTnpeoieg

Kabwg koL emi  omoloudnmote €pyou TAPAYETOL  KOT
OMOTEAECHO,  CUMMEPINOUPBAVOUEVOU  TOU  SLKALWMOTOG
avtypadng,  Satipnong,  umooTApng,  tpomomoinong,

gvioxyuong n mepoutépw €€EAENG Twv  TPOIOVIWV Kol
UTINPECLWV KAl TWV £PYWV TIOU TAPAYOVTAL KAT OIMOTEAECHAL.
13. Avwrtépa Bia

Av o [POMHOEYTHZ

emBupel va emwoeAnbel amod

TEEPLOTAOEL TOU OULVIOTOUV avwtépa  Bla, mpémel va

evnNUEPWOEeL Tov ATOPASTH eyypddwg kal xwpic kabBuotépnon
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ylo OAo T oTolXEl TIOU QmOdEKVUOUV TNV ampoPAemntn,
aveEeheyktn kat e€wteptkn ¢uon tou cupBavrog eattiag tou
omoilou aduvartel va Tnproet TLg SETUEVTELS TOU, KABWE KaL va
dwoel otov ATOPAITH plo  €KTIMNON TWV CUVETIEWWV TIOU
outdc TpoPAémel TMwg Oa  €xelt O oupPdav  otnv
npaypoatonoinon tng mapayyeAiag. O ArOPAITHZ, tote, Ba
elval og B€on va AdPeL OAa ta PETPa TTOU BewpEL XproLua yLo
va Sladuldagel ta oupdépovid tou, OMwE N avakAnon 1 n
aKUpWON HLag mapayyeAlag o€ cupdwvia e TOUG OPOUG TIOU
nipoPAEnovTal avwTépw.

14. YnepyoAaia — Ekxywpnon

O ATOPAITHI Ba SwkaloUTtal vo eKXWPNOEL TO GUVOAO TWV
TILPOLYYEALWV TOU I} OTOLOSHTIOTE HEPOG AUTWY, KOBWG Kal ta
SIKOLWHOTA KAl TIG UTIOXPEWOEL TOU TIOU OUVSEOVTAL HE
auTéG, o€ omolovénmote Tpito NG emAoyng  Tou,
ocuuneplapBavopévng onoltaodnmote Buyatpikng etatpiag. O
NMPOMHOEYTH: 6ev Ba ekywpel oute BOa oavabetel
UTEPYOAOBLKA Ta SIKALWHOTA KAl TIG UTIOXPEWOEL, TOU OF
oXéon ME pa mapayyeAia Xwpic va €xeL e€aodahioel ek
TWV TPOTEPWY TNV €yypadn adsta tou AFOPASTH. Se kdBe
nepintwon, o NMPOMHOEYTHZ Ba éxeL tnv mAnpn gubuvn
gvavtt Tou AFOPAITH vywa tnv mAApn ouppdpdwon
OTOLWVSATIOTE MPOLOVTIWY KaL/r) UMNPECLWY TIOPEXOVTAL ATO
€vav unepyoAapo.

15. Edappootéo Aikaro — Eniluon Atadpopwv

Omnolecbnmote mapayyelieg 1 AAa péoa mapayyeAiodoaiag
KOl OL CUVETIELEG QUTWYV, OTIOLEG Kal av eival, Ba Stémovtat and
to SiKalo TOu TOMOU OTOV Omoiov Eivol EYKATECTNUEVOG O
ATOPAZTHZ. Av a Swadopd adopwoo pla mapayyeAia n
aMo péoa mapayyehodooiag Kal/f TG OUVEMELEC QUTHG
npokUPel petafy twv IYMBAAAOMENQN MEPQN kot og
nepinmtwon mou autd aduvatolv va thv erAloouv GpLka, n
Stadopa Ba mapamnéunetatl otnv Sikalodoaoia Tou gumoptkol
Sikaotnpiou  omou Bpioketal n vouun €6pa tou ATOPASTH.

16. Aioupetotna

EGv kamolog amd toug mapovieg OPOYZ & MPOYMNOOEZEIX
kplBel oe omoiwodnmote Pabud dAkupog, TmAPAVOUOS N
avedAPUOOTOG , AUTOG 0 Opo¢ Ba amokAeietal KoTd TO HEPOG
Tou elval Akupog, mapdvopog i avedpdpuootog, oL Aouroi Se

opol Ba mapapévouv og MARPN oYL Kot ebapoyh.

17. Nwooeg
OL mapovteg OPOI

eAMNVIK KoL otnv

& MPOYNOGEZEIZ xopnyouvtaL othv

ayyAwn  yAwooa.

2e

neplntwon

avakohouBlwv kal/n avitibpdoswy, Oa uneploxVel n €kdoon

™G ayyAKng y\woooc.
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